EU TYPE-EXAMINATION CERTIFICATE
Regulation (EU) 2016/425, MODULE B

0598/PPE/22/3346 Issue 1

Product High visibility protective clothing
Model 237-0 HV Sweat Trousers
Trademark Bjornklader

Certificate Holder / Swedol AB
Manufacturer Box 631, 135 26 Tyreso, Sweden

Product complies with the applicable essential health and safety requirements of
Regulation (EU) 2016/425 and standard(s) mentioned below

Standard(s) EN ISO 13688:2013, EN ISO 20471:2013 and EN ISO 20471:2013/A1:2016
Other Information Class 2

Validity This certificate is valid until 2027-07-21.

Date of issue 2022-07-21

SGS Fimko Ltd
Signature ' .
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Erja Tammela
Senior Specialist

SGS Fimko Ltd is a Notified Body (0598) according to the Personal Proteclive Equipment Regul ation (EU)
Page 10f2 S G %

This document is issued by the Company under its General Condilions

of Sarvice accessible al hitp/www.sgs comterms_and_cond:tons. him.

Allenton is drawn to the Limitation of Labibty, ir fi and

junsdicton issues defined therein. S

Any holder of this d W is advised thal inf ion contained

hereon reflects the Company's findings at the time of i1s Intervention i W
only and within the limils of Client's instructions, if any. The Company's SGS Fimko ttd Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

sole rasponsibility is toits Client and this document does not oxonerale t. +358 9 696 361 www.sgs.ﬁ

portios lo o fronsaction from exercising all their rights and obligations i e

under lhe transoaction documents. Any unauthorized alleration, forgery or Business 10 0978538.5 Member of the SGS Group (SGS SA)

falsification of the conlent or appearance of lhis documant is unlawful
ond offenders may be prosecuted 1o the fullest extent of the law.



Page 2 of 2 to Certificate:

0598/PPE/22/3346

Issue1 page 2

Additional information The full details of the assessment are given in Certification report no.
0598/PPE/22/3346/R
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This document is issued by the Company under its General Conditions
of Service accessible at hitp://www.sgs.com/terms_and_conditions.him.
Attention is drawn to tha limitation of liability, indemnification and
jurisdiction issues defined therein.

Any holder of this t is advised that inf ion ined
hereon reflects the Company's findings at the time of its intervention
only and within the limits of Client's instructions, if any. The Company's
sole responsibility is to its Client and this document does not exonerate
parties to a transaction from exercising all their rights and obligations
under the transaction documents. Any unauthorized alteration, forgery or
falsification of the content or appearance of this document is unlawful
and offenders may be prosecuted to the fullest extent of the law.

SGS Fimko Ltd

Finnish Accreditation Service
S003 (EN ISO/IEC 17065)

Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

| t. +358 9 696 361 : \w.'wsyiﬂ

! Business ID 0978538-5

Member of the SGS Group (SGS SA)
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[SE] EU-Férsdkran om O&verensstimmelse [EN] EU Declaration of Conformity [FI] EU-
Vaatimustenmukaisuusvakuutus [CZ] EU prohldseni o shodé [DE] EU-Konformitétserkldrung [GR]
AnAwon ouppdpdwong EE [ES] Declaracién de conformidad de la UE [FR] Déclaration de
conformité de I'UE [IS] ESB-samrzaemisyfirlysing [IT] Dichiarazione di conformita UE [LT] ES atitikties
deklaracija [HU] EK megfeleldségi nyilatkozat [PL] Deklaracja zgodnosci UE [RU] Aeknapauma
coorserctaua Tpe6oBaHmam EC [RO] Declaratie de conformitate UE [SK] EU vyhlisenie o zhode

[SE] Med hénvisning till personlig skyddsutrustning [EN] With reference to personal protective egquipment [FI]
Henkilékohtaisten suojavarusteiden osalta [CZ] S cdkazem na osobni ochranné prostfedky [DE] In Bezug auf persénliche
Schutzausristung [GR] Avadoptkd pe ta péoa atopikic npootaciag [ES] Con referencia a los equipos de proteccién
individual [FR] Equipements de protection individuelle [IS] Med tilliti til persénuhlifa [IT] In riferimento ai dispositivi di
protezione individuale [LT] Taikoma asmeninéms apsaugos priemonéms [HU] Hivatkozassal egyéni védéfelszerelésre [PL]
Dotyczy srodkéw ochrony indywidualnej [RU] B oTHoweHuM cpeAcTB MHAMBMAYanLHOW 3awmTbl [RO] Referitor la
echipamentul individual de protectie [SK] S odkazom na osobné ochranné prostriedky

237-0, HV Sweat Trousers '

[SE] Denna férsikran om dverensstammelse utfardas under vart eget ansvar som tillverkare '[EN] This declaration of
conformity is issued under our sole responsibility as the manufacturer [FI] Timd vaatimustenmukaisuusvakuutus on
annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla [CZ] Tote prohlddeni o shodé je vydéno na nadi vyhradni odpovédnost jakoito
vyrobce [DE] Diese Konformitétserklarung wird unter unserer alleinigen Verantwortung als Hersteller ausgestellt [GR] H
napoton &nkwon cuppdpdwong exdiSetal pue amokAeloTk pag euBUVN .we Kateokeuwotic [ES] Esta declaracion de
conformidad se emite bajo nuestra exclusiva responsabilidad como fabricante [FR] La présente déclaration de conformité
est émise sous notre seule responsabilité de fabricant [IS] bessi samraemisyfirlysing er alfarid a4 okkar abyrgd sem
framleidanda [IT] La presente dichiarazione di conformita viene rilasciata sotto la nostra esclusiva responsabilita in qualita
di produttore [LT] 3 atitikties deklaracija isduota tik miisy, kaip gamintajo, atsakomybe [HU] Ez a megfelel8ségi nyilatkozat
@ gyartd kizdrolagos feleldssége alatt lett kiadva [PL] Niniejsza deklaracje zgodnosci wydaje sie na naszg wytaczna
cdpowiedzialnoé¢ jake producenta [RU] HacToAwas Aeknapauua COOTBETCTBMA BbLAAHA MO HAWY EAMHOMMUHYIO
OTBETCTBEHHOCTL Kak npou3sogwntensa [RO] Aceastd declaratie de conformitate este emisé pe réspunderea noastrd exclusivi
in calitate de producdtor [SK] Toto vyhldsenie o zhode sa vydava na nadu vyhradnii zodpovednost ako vyrobcu

Swedol AB

Box 631

135 26 Tyresd
Sweden

[SE] Den personliga skyddsutrustningen Sverensstimmer med den harmoniserade unionslagstiftningen Forordning (EU)
2016/425 och uppfyller tillimpliga grundldggande hilso- och sikerhetskrav i Bilaga.ll. [EN] The personal protective
- equipment is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation Regulation (EU) 2016/425 and fulfills the
applicable essential health and safety requirements set out in Annex II. [FI] Henkilénsuojaimet ovat asiaa koskevan unionin
yhdenmukaistamislainsé&ddnnén asetuksen (EU) 2016/425 mukaisia ja téyttdvit liitteessd Il esitetyt sovellettavat
olennaiset terveys- ja turvallisuusvaatimukset. [CZ] Osobni ochranné prostiedky jsou vsouladu s pfisluinymi
harmonizacnimi pravnimi pfedpisy Unie, nafizenim (EU) 2016/425, a splfiuji pfisluiné zakladni poZadavky na ochranu zdravi
a bezpetnost stanovené v priloze Il. [DE] Die personliche Schutzausriistung entspricht den einschligigen harmonisierten
Rechtsverschriften der Union, Verordnung (EU) 2016/425, und erfiillt die anwendbaren grundlegenden Gesundheitsschutz-
und Sicherheitsanforderungen gemiR Anhang Il. [GR] Ta péoa aropikrg rpootaciog cuppopdwvovIal HE TN GXETIKA
vopoBeoia evappdviong tng Evwong Kavoviopds (EE) 2016/425 kat aviamokpivovial oTiq gXETIKES OUOWMSELS AMOLTAOELC
uyelag kat aopakeras tou MNapaptripatog Il. [ES] Los equipos de proteccion individual son de conformidad con la legislacion
armenizada pertinente de la Unién, Reglamento (UE) 2016/425, y cumple con los requisitos esenciales de salud y seguridad
aplicables establecidos en el Anexoll. [FR] L'équipement de protection individuelle est conforme & la législation
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d'harmonisation de I'Union pertinente Réglement (UE) 2016/425 et satisfait aux exigences essentielles en matiére de santé
et de sécurité applicables énoncées a I'Annexell. [IS] Persanuhlifarnar eru | samrami vid videigandi dkvaedi
samramingarléggjafar ESB i reglugerd (ESB) 2016/425 og uppfylla videigandi grunnkréfur um heilsuvernd og Gryggi sem
settar eru fram | Il. vidauka. [IT] Il dispositivo di protezione individuale & conforme alla normativa di armonizzazione
dell’'Unione pertinente, Regolamento (UE) 2016/425 e rispetta i requisiti essenziali applicabili in materia di salute e
sicurezza delineati nell’Allegato Il, [LT] Asmeninés apsaugos priemonés atitinka atitinkama derinamuyjy Sajungos teises akty
Reglamenty (ES) 2016/425 ir atitinka Il priede nustatytus taikytinus esminius sveikatos apsaugos ir saugos reikalavimus.
[HU] Az egyéni védéfelszerelés megfelel az Unié vonatkozé harmonizécids jogszabdlydnak, a 2016/425/EK rendeletnek, és
teljesitia Il mellékletben lefektetett érvényes alapvetd munkavédelmi kivetelményeket. [PL] Srodki ochrony indywidualnej
s3 zgodne z odpowiednim unijnym prawodawstwem harmonizacyjnym, tj. Rozporzadzeniem (UE) 2016/425, i spetniaja
zasadnicze wymagania dotyczace zdrowia i bezpieczeristwa okreslone w Zataczniku Il, ktére majg do nich zastosowanie.
[RU] Cpepncraa MHAWBMAYANLHOR 3alMTLl OTBEYAIOT TpeboBaHMAM cooTeetcTeylowero COrNawWeHUs O rapmMoHW3aLWK
3aKoHOAATeNbCTBa — Pernamenta (EU) 2016/425 — v yAOBNETBOPAIOT OCHOBHbIM TpeGosaHWAM No oxpaHe Tpyaa
1 TexHUKe 6e3onacHocTH, 3N0MeHHbIM B Mpunomenuu II, [RO] Echipamentul individual de protectie este in conformitate
cu legislatia de armonizare relevanté a Uniunii Regulamentul (UE) 2016/425 si indeplineste cerintele esentiale aplicabile in
materie de sinitate si sigurant3 prevdzute in Anexa Il. [SK] Osobné ochranné prostriedky su v sdlade s prisluSnymi
harmoniza&nymi pravnymi predpismi Unie — nariadenim (EU) 2016/425 a splfiaja prisluiné zdkladné poZiadavky na ochranu
zdravia a bezpeénost stanovené v prilohe I

[SE] Fdljande relevanta harmoniserade standarder, eller andra tekniska specifikationer, har tillimpats [EN] Following
relevant harmonised standards, or other technical specifications, have been applied [FI] Seuraavia asiaa koskevia
yhdenmukaistettuja standardeja tai muita teknisid eritelmis on sovellettu [CZ] Byly poutity pfisluiné harmanizované normy
nebo jiné technické specifikace. [DE] Die folgenden einschligigen harmonisierten Normen oder sonstige technische
Spezifikationen wurden angewandt [GR] ‘Exouv edappootei Ta akdAouBo oXeTIKE svapuoviapéva mpdtuna fi GAAEg
1exvikég Tipoblaypadég [ES] Se han aplicado las siguientes normas armenizadas pertinentes u otras especificaciones
técnicas [FR] Les normes harmonisées pertinentes, ou autres spécifications techniques, ont été appliquées [IS] H5f8 er
hlidsjén af eftirfarandi videigandi samhafdum stédlum, eda d8rum taekniforskriftum [IT] Sono state applicate le seguenti
norme armonizzate pertinenti, o altre specifiche tecniche, [LT] Buvo taikomi toliau nurodyti atitinkami darnieji standartai
ar kitos techninés specifikacijos [HU] A kévetkezd vonatkozd harmonizélt szabvanyok vagy egyéb miszaki elSirasok lettek
alkalmazva [PL] Zostaly zastosowane nastepujace normy zharmonizowane lub inne specyfikacje techniczne [RU]
NpUMEHASTCA COMNACHO COOTBETCTBYIOWWM rapMOHU3UPOBAHHbLIM CTAHAAPTAM AW WHBIM TEXHUYECKUM YCA0BUAM [RO] Au
fost aplicate urmitoarele standarde armonizate sau alte specificatii tehnice relevante [SK] Aplikovali sa nasledujtce
relevantné harmonizované normy alebo iné technické $pecifikdcie

EN 1SO 13688:2013
EN 1SO 20471:2013, EN 1SO 20471:2013/A1:2016

[SE] Det anmilda organet SGS Fimko Ltd (No 0598) har utfért EU-typkontroll (Modul B) och utfirdat EU-typintyg [EN] The
notified body SGS Fimko Ltd (No 0598) performed the EU type-examination (Module B) and issued the EU type-examination
certificate [FI] llmoitettu laitos SGS Fimko Ltd (No 0598) suoritti EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B} ja antoi EU-
tyyppitarkastustodistuksen [CZ] Oznameny subjekt SGS Fimko Ltd (No 0598) proved| EU pfezkouZeni typu (modul B} a vydal
certifikit o EU prezkoudeni typu [DE] Die benannte Stelle SGS Fimko Ltd {No 0598) hat die EU-Baumusterpriifung {Modul
B} durchgefiihrt und die EU-Baumusterpriifbescheinigung ausgestellt [GR] O kawonouwnpévog opyaviapds 5GS Fimko Ltd
(No 0598} Sievripynoe tnv efétaon tonou EE (Evétnta B) kou efédwoe To mictomownTiké efétaong tunou EE [ES] El
organismo notificado SGS Fimko Ltd (No 0598) realizé el examen de tipo de la UE (Médulo B) y emiti6 el correspondiente
certificado examen de tipo de la UE [FR] L'organisme notifié SGS Fimko Ltd (No 0598) a effectué I'examen type de |'UE
(module B) et a délivré le certificat d'examen type de I'UE [IS] Tilkynnta stofan SGS Fimko Ltd (No 0598) framkvaemdi ESB-
gerdarprofunina (adferdareining B) og gaf Gt ESB-vottordid um gerdarpréfun [IT] L'organismo notificato SGS Fimko Ltd (No
0598) ha effettuato I'esame UE del tipo (Modulo B} e ha emessao il certificato dell’'esame UE del tipo [LT] Notifikuotoji jstaiga
SGS Fimko Ltd (No 0598) atliko ES tipo tyrimg {B modulis) ir i§davé ES tipo tyrimo sertifikata [HU] A bejelentett szerv 5GS
Fimko Ltd (No 0598) elvégezte az unibs tipusvizsgalatot (B modul), és kiadta az uniés tipusvizsgdlati tandsitvdnyt [PL]
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Jednostka notyfikowana SGS Fimko Ltd (No 0598) przeprowadzita badanie typu UE (modut B) i wydata certyfikat badania
typu UE [RU] YnonHomoueHHbIit opraH SGS Fimko Ltd (No 0598) sbinonHun TMnoBoe ocauaeTenscraosaHue EC (moaynn B)
1 BblAaN cepTuduKart TMnosoro ocengetenscreosaHua EC [RO] Organismul notificat SGS Fimko Ltd (No 0598) a efectuat
examinarea tip UE (Modul B) si a emis certificatul de examinare tip UE [SK] Notifikovany orgdn SGS Fimko Ltd (No 0598)
vykonal EU skadku typu (modul B) a vydal certifikat EU skasky typu

0598/PPE/22/3346

Swedol AB
Goteborg, 2022-07-21

pa~ 7D\

Agne; Almeen

Certification Manager
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